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Tema pociiKeHHs 1€l HayKOBO1 PO3BiIKM — CJIOTaHU SIKICHUX BUJaHb
Vkpainu ta CrionyyeHoro KopostiBcTBa B KOHTEKCTi CTpAaTEriyHOTO Mefia-
MapKeTWHTY (HIIIeITO3MIIIIOBAaHHS) Ta KOMITAPAaTUBHOTO IHCKYpC-aHai3Yy.
[IpoGieMaTiKa MemiaeKOHOMIKM ¥ Memiabi3HeCy OCTaHHIM YacOM CTa€
MpeJAMETOM HAyKOBOTO 3allikKaBIEHHS SIK BITUM3HSHUX, TaK i 3apyOiKHUX
meniapocninnukiB (I boudineni, P. ITikapn, C. Jleiici, [. doiin, b. barou-
ksH, I 3irept, B. [T, C. IypeBuu, €. Baptanosa, C. bernos, B. IBaHOB,
C. bnaBaupkuii, O. Pak, 1. ITonsHcebkuit, FO. BacbkiBebkulii Ta iH.). Ypo-
JOBXX OCTAaHHIX TBOX NECATHIITh HAaHAKTYaJTbHIIIMMK CTPYKTYPHUMH €JIe-
MEHTaMM MeJliaeKOHOMIYHMX JOCTiIKeHb € MAPKETUHT Ta peKjlaMa. Y LIbOMY
KOHTEKCTi CJIiJi TOTOAUTHUCS 3 TyMKOI0 pociiicbkoi pocainnuii A. IloxiHoi,
... 110 pEeKJIAMHUI IUCKYPC — OJMH 3 Pi3HOBUJIiB MaCOBO-KOMYHiKaTHBHOL
HiSTbHOCTI, SIKi HUHI HaliaMHaMiyHine po3BuBatoThes» [10, c. 189].

O06’eKTOM HayKOBOTO JOCHIIKEHHS € peKJIaMHi racia (CjaoraHu) yKpa-
{HCBKMX Ta aHIIINCHKMX sIKicHMX BHOaHb (,,The Times», «The Financial
Times», «The Daily Telegraph», «The Guardian», «leHb», <«[I3epkano
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TUXKHSI»), a TIPEIMETOM PO3BIIKM — KOMIIApaTUBHUI aHaJi3 €BOJIOLII Ta-
3eTHUX Traces Y KOHTEKCTi COLIIOKYIBTYPHOI TpaHCchopMallil XKypHaTiCTUKH.
TonoBHa rinmoTe3a 1€l po3BiIKM — HasBHA iMILTIUTHA KOPEJSLisl MiX
TpaHcdOpMaLli€lo COTaHiB Ta BUIO3MiIHOK TUCKYPCUBHOI MapaiurMu SKic-
HOI ra3etu. [0I0BHa rirnoTesa, 1o HeoOXiqHO BeprdiKyBaTH: 3MiHU Ta3eTHUX
racey MOXHa IHTepIIpeTYBaTU SIK apryMeHT TpaHcgopMalii OpuTaHChKOI Ta
YKpaiHChKOI SIKICHOT MPECU Bifl €1iTapu3My 10 EraliTapu3My B COLLIOKYJIBTYp-
HOMY KOHTEKCTi XypHanicTuku (A. 1e Moonb). Mera cTaTrTi — JOCTiAUTH
TpaHchopMallilo ra3eTHUX Taces Kpi3b MPU3MY COLIIOKYIBTYPHOI TMHAMIKK
PO3BUTKY Ta TpaHchopMallii XypHaTiCTUKU. 111 HOCATHEHHS METU pPO3-
BiIKM 3aCTOCOBaHO (hiTocO(ChKi, eMIMipUYHi, TEOPETUYHI i 3aTaIbHOJIOTIYHI
MeTOomM JocmimkeHHsT. OCHOBHIMHM METOIaMM BBaxkaeMo (anbcudikaliito,
TePMEHEBTHUKY, TUCKypC-aHalli3, KOMIIapaTUBHUM, TIHTBOIIParMaTUUHMIA Ta
JIEKCUKO-CEeMaHTUYHMI aHaTi3.

[epin HiX PO3MIIHYTH OGe3MOCcePeTHBO MPEAMET HAYKOBOTO AOCTiIKEHHSI,
BapTO 3’sICYyBaTU KJIIOYOBI MOHATTS (CJIOTaH, eJiTapu3M, erajitapusm), SSKUMKU
MU OMEpPyBaTUMEMO B poOOTi Hanaii. EnitapusMm Ta erajgitapusm K colliasib-
HodinocodCchbKi KOHLENTH, HA HAlLLy AyMKY, MOXHA €KCTparoJoBaTu it Ha
iHIII chepu JIOACHKOI KUTTEMISTBHOCTI. OTXe, eliTapu3M — Iie Oe3aresi-
LiifHa TIPETeH31MHICTh AKiCHUX (CEPHO3HUX, eJITHUX, OMiHIETBOPYMX) ra3eT,
1O JIMILIE BOHU MalOTh MOHOIOJIiIO Ha «iCTUHY B OCTaHHil icTaHLii», a ii
MeceXi — 1Ie KOIU 10 po3iudpyBaHHs 00’ €KTUBHOI AilicHOCTI [2, c. 109].
VY CoiOKyABTYpPHOMY KOHTEKCTi XYPHATICTUKU €JTiTapu3M MOXHA iHTep-
MPeTyBaTU SIK KOHIIEIT, TOTOXHUI OIMiHIETBOPYiii, repMEHEBTUYHIl, KOH-
TEKCTYaJli30BaHiii KypHaTiCTHUII, 1110 BUBYAE (DAKT, MMOJII0, SIBUILE B TIEBHOMY
KOHTEKCTi, CTBOpIOE, 3a cioBamMu K. Mapkca, «10JaTKOBY BapTiCTh» (haKTiB
y IpoLeci MOLIYKY BilMOBiAei Ha po3’sICHIOBaIbHO-CMUCIIOBI 3alTUTaHHS.

AHTOHIM eJliTapu3My — «erajitapusmM» — y COLliaTbHUX KOMYHIKaLlisIX €
JIOCTaTHLO KOHTpaBepciitHuM TepminoM. Ha Haur momisi, onTuMaibHOIO Je-
(ininielo eragiTapu3My B KOHTEKCTi COLiaTbHUX KOMYHIKAIlil, ITOTITOJIOTIT,
coioJiorii Ta comianbHOI (iocodii BBaxkaeMo BU3HAUEHHSI, 3aITPOITOHOBAHE
aMepuKaHchbKUM Tonitosorom P. Piuapacom: «Eramitapusam — 1ie anpiopHe
3anepevyeHHs] paHTOBOCTI, iEpaApXiYHOCTI, sIKe IPYHTYEThCS HA TIEPEKOHAHHI,
10 BCi JIIOAM CTBOPEHi OJIHAKOBMMM BifIMIOBIAHO 0 IXHbOI 3MATHOCTI ieH-
tudikysat pasay» [12, c. 72].

EranitTapusm — 11e COLIOKYJBTYPHMI KOHLENT XYPHATICTUKM, KOJIHU
KOMYHIiKaTH-CIIOXMBadi-pelUITieHTH iH(OpMallii MaroTh He TiTbKM OTHA-
KOBM JAOCTYII 10 iH(OOPMaLiiHOTO MPOAYKTY, SIKUil TeHEPYIOTh Pi3Hi TUIIU
Mejia B erajitapHoMy iHdopMaliiftHOMy MpOCTOpi, a i MOXJIMBICT CaMO-
BUPaXXEHHS i caMopearisallil (IBOCTOPOHHSI KOMYHiKallist, 0JIor1, KOMEHTapi,
JIUCTU YUTauiB, GopyMu AyMOK Ta iH.) [1, c. 193]. OnHUM i3 TPOMOBUCTUX
BUSIBIB erajiTapHOI IMCKYPCUBHOI NapaiuTrMy Mefia, MyOIillIMCTUKA Ta KO-
MyHiKallii € peHOMEH «TeKCTY, KM pO3BUBAETHCS He3aJIeKHO Bil aBTOpa»
(perpe3eHTOBaHUIA, HAMPUKJIA, iHTepHeT-TIpoekToM Wikipedia). Mexi wiei
HayKoBoi MyOJiiKallii He JO3BOJISIOTh BUCBITIUTU BCi aCNeKTU erajiTapHoi
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JKYPHAJIICTUKM, TOMY BapTO MEPeiTH A0 iHTepIpeTallii-TIyMayeHHsI KJII0uO0-
BOTO MOHSTTS L€l PO3BIAKM — CJIOraHa.

«Oxchopachkuil aHIMIMCbKUIA TIYMaYHUIA CIOBHUK» MOJA€E TaKi KJIIOYOBI
BU3HA4YeHHS cioraHa. «1. CTuciuit MOBHUI 3BOPOT, IKUI BUKOPUCTOBYETHCS
B peKJIaMHiii AisuibHOCTI Toio. 2. [TapTiiiHuit 103yHr; neBi3 uu kpeno» [11,
c. 1365]. Amepukanchkuii pociigHuk pexiamu @. IIpecopeit (Presbrey)
CTBEPIKYE, 110 BUHAKIIIOB CJIOTaH (Y Cy4aCHOMY PO3YMiHHI 1IbOTO TTOHSITTS)
aMepuKaHellb, BIACHUK IeKinbKoxX BugaHb P. Bonnep y 1860-x pp. [7, c. 32].
Pociiicbka nocnigHuus pekiaMmHoro nuckypcy A. JIMTBMHOBA, aHATi3yl0un
eBomollii cioraHiB B AHriii, CILIA Ta Pocii, BUBOIUTH TaKMil TiMOTETUY-
HMI TIJISIX CTAHOBJICHHS Ta (DOPMYBaHHSI KOHIICTITY CJIOTaHA: «BUILICHHS
3aroJIoBKa, f10ro po3IMMPEeHHS MMia3araloBKOM, BUHUKHEHHS «HE3aIeXKHOT0»
nesizy, Tooro CJIOTAHA» [7, c. 35].

CroraH gK CHMHOHIM PeKJaMHOIO JIO3YHTY, racia (hopMyeTbcs depe3
MOBHY KOMIIPECIIO Ta 3 YpaxXyBaHHSIM COILIiOJiHIBAJIbHOTO YMHHUKA, TOOTO
quckypey. [HimmMu cioBamu, GopMyBaHHS i (PYHKIIIOHYBAaHHS CJIOTaHA SIK
OJTHOTO 3 KJTIOYOBHX €JIEMEHTIB PEKJIAMHOTO TUCKYPCY 3aJIeXaTh K BiJ| JIiHT-
BaJIbHUX, TakK i Bil eKCTpalliHrBaJIbHUX YNHHMKIB. K pe30HHO 3a3Hayva€e a0-
chigHuLs giHrBocTuiictTuku A. IlokiHa, «... Toli IK roJIOBHUMU BUMOTaMU
JI0 cJloraHa i exo-¢pas3u Mopsia 3 JAKOHIYHICTIO € acOLiaTUBHICTb Ta eKC-
MPECUBHICTb, MOBHA KOMITPECisl 3MiIICHIOETCSI HE TUTbKM HA CUHTAKCUYHOMY
i CIOBOTBOpUYOMY, ajie 1 Ha ceMaHTUYHOMY piBHsIX» [10, c. 194].

Y 1IbOMY KOHTEKCTi CJil 3aKUEHTYyBaTU yBary Ha Takili iMaHEHTHil
O3Hali cjoraHa sk iMmrutikatuBHicTb. Ha nmymky A. LlloxiHoi, imMruiikarist
(minrekctr — C. B.) cmyrye ekcmpecii, 6araro3Ha4HOCTi, Tpi cmuciis [10,
¢. 190]. XapakTepHo, 1110 B MPolLieci KOHCTPYIOBaHHS CIOTaHa PeKJaMicTu Ta
MapKeTOJIOrM BUKOPUCTOBYIOTh SIK MiATEKCT (iMILIiKallil0), TaK i KOHTEKCT,
1O MiABUINYE e(PeKTUBHICTh KOMYHIKATUBHOTO MOCUITY-MECEIXKY LiTbOBil
ayaUTOPii PEIUITIEHTIB-KOHCYMEHTIB PEKJIAMHOTO TIPOIYKTY.

o nekcrukoHa YKpaiHChbKOTO MEAiiTHUKA MTOHSITTSI «CJIOTaH» YBIMIILIO Ha-
npukiHii 1980 — Ha moyatky 1990-x pp., CTaBIIN iHIITOMOBHIM 3aMiHHMKOM-
BiIMOBITHUKOM TaKUX YCTaJIEHUX JIEKCEM-CUHOHIMIB SIK «IEBi3», «racjio»,
«JT03yHI». BUHUKHEHHSI HOBOTO TepMiHa 3alliKaBUJIO BITYM3HSHMX Melia-
JOCTIIHMKIB i JiHrBicTiB HanmpukiHii 1990-x pp. — Ha moyaTtky XXI cT. [5;
8; 9]. IapagokcaibHO, ajie B OUTBILIOCTI MOMYISIPHUX MOCIOHUKIB, CIOBHUKIB-
JIOBIIHUKIB 3 MeiacTylili Ta HaBiTh EHIMKIONEAUNYHUX BUIAHb 3 Me[ia-
€KOHOMIKH (SIK BITYM3HSIHUX, TaK i 3apyOiKHMX) HEe 3HAXOAMMO TIIyMaueHHS
1IbOro TepMiHa. ToMy CUMIITOMATMYHO, 110 Ae]iHillii LIbOro HeoMoTi3My Tpa-
MJISIIOTBCSL 3[€01bIIOr0 B HAWHOBIIIMX IJIOcapisix 3 XypHaiicTuku. OmHe
3 BU3HAUEHb 1IbOTO TepMiHa MporoHye «CIOBHUK XypHaticTa: TepMiHu, Mac-
Menia, mocrati»: «Ciora (aHrit. slogan — nieBi3) — 1) JJaKOHIYHMIA, YiTKUT
Ta JIETKUI 711 BAMOBHU BUCIIIB Y peKJIaMi, JTJOTIYHNMM CKJIATHUKAMM SKOTO €
JaHi PO TOBap, TOProBeIbHY MapKy, IOCIYTH Ta MicIle TIpOaaKy; 2) OMHOMA-
HITHMIA, 3aTepTuii, aOJOHHUI MOBHUIA 3BOPOT, OaHaJIbHE CIIOBECHE KJTillle,
1ITaMII, rajaciauBa ¢pasza B MponaraHaMCTCbKUX raciaax» [§, c. 77].
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JlinrBicTy TiiymMauaTh cjioraH SIK OKpeMuil MoOBJIeHHeBMiIi akT (MA),
TOOTO eleMeHTapHY OJUHUIIIO CIiKyBaHHS. OcHOBU Teopii MA 3akianeHi
JIx. OctiHom y 1955 p. MA € pe3yabraToM KOMYHiKaTHBHOI B3a€EMOJil
MiX agpecaHToM Ta aapecatoM. ¥ MA «iMIUTILIMTHO 30CepeKeHi iHTeHLIil
anpecanta» [3, c. 32]. Y tunonorii MA, 3anpononoBaHiii I. I. [Touenuo-
BUM I HailuacTille 3aCTOCOBYBaHill B YKpaiHi Ta B yChbOMY MOCTpaAsIHCbKOMY
npoctopi, MA momiieHi Ha ImicTh KiaciB: 1) KOHCTATMB (CTBEPIKCHHS);
2) nepdopmatuB (mist); 3) mpomicuB (obiusHKa); 4) MeHacuB (IOrpo3a);
S) nupekTuB (Haka3) i 6) KBecuTUB (MUTaHHs) [6, ¢. 217—278].

Peanizanis MA mnoB’si3aHa 3 OCHOBHUMU (DYHKIIiSIMU CJIOTaHa: Madti-
CUTI BUIAHHS (pempe3eHTauis B MyOJiuHii cdepi W Hillemo3ullilOBaHHS
B iH(OPMAaIIifTHO-KOMYHIKATHBHOMY IIPOCTOPi CBITY); iMiIKMEHKepCTBO
(bopMyBaHHS Ta3eTHOTO iMimXKy); OpeHIMHT (KOMEpIIiifHe IMpOoCyBaHHS
TOBapy-4acoIucy Ha MeAiiiHOMY pMHKOBI), KoMoaudikailisi ayauropii (Ha-
JaHHs il 03HAK TOBapy) Ul NMPOAaXy MOTEHIIIMHUM PEKJIaMOaBILIsIM; aK-
TUBi3allis YUTALILKOTO MOMUTY Ha KOHKpeTHUil Tun 3MK. MeTtadopuuno
BHCJIOBJTIOIOYNChH, CJIOTAaH — 1Ie YMOBHMIA KOMITAC, SIKUI TOTIOMAra€ 30pieH-
TYBaTUCS PELUITIEHTOBI-KOMYHIKaTy iH(OPMAILIiiTHOTO MPOAYKTY B CUCTEMI
3MK, abcomoTh3yI0un MO3UTUBHI CTOPOHU MEIiyMY Ta PEISITUBI3YIOUN HOro
HeraTvBHi HioaHCH. JleTanbHillle BUBYEHHS 1IbOTO acleKTy MOTpedye OKpeMoi
HayKOBOI PO3BiIKU.

CioraH 4YiTKO OKPECJIOE IIJIbOBY ayIUTOPil0 PELUIIEHTIB iH(hOopMa-
LIHHOTO TIPOAYKTY, KOHTYPHO XapaKTepPH3ye KOHIICTIII0 BMUIAHHS, IOTO
3MiCTOBO-TEMATUYHY CTPYKTYpy Ta HIHUCKYpCHMBHY mapamurMy. OmHi€o
3 O3HaK cjIOoraHa, Ha BiAMiHY Bil iHIIUX aTpUOYTiB peKiaMu Ta3eTu (30-
Kpema JIOTOTUITY), € HOro KOH IOHKTYPHICTh 3 OIJISIAY Ha 4aco-IpPOCTOPOBI,
COIliaJIbHO-€KOHOMIiUHi, COLIIOKYJIBTYPHI Ta CYCIiIbHO-TIOMITUYHI YUHHUKHU.
Arnpiopi, 110 B OyIb-IKOMY MpPaBUJi € BUHSATKU, «HETATUBHI BUMAAKW», 1
anoCTePiOpHUM JI0KA30M iCTUHHOCTI Li€1 Te3U MOXYTb OyTU KOHCEPBATUBHI,
TPaAMIIIOHATICTCHKI CJTIOTAaHU TIEBHUX SIKICHUX Ta3eT (Harpukia, racio «The
New York Times» («Yci HOBUHM, $IKi MPUIATHI WIS APYKY»)). AJie HaBiTh
i IKiCHi BUIaHHS MalOTh TPaHC(HOPMOBYBATU CBOI peKJIAMHi JIO3YHTH, 3a-
JIEKHO Bill HOBUX YMOB Ta 00CTaBMH (DyHKIIOHYBaHHS. TaKuMU NpUKIagaMu
MOXYTh OyTH OpuTaHchKi BunaHHs «The Times» (3acHoBaHa 1785 p.) , «The
Financial Times» (1888), «The Guardian» (1821), «The Daily Telegraph»
(1855), a ykpaiHCbKi — yMOBHO, «/I3epkano TwxHs» (1994) ta «/deHb»
(1995). YMOBHICTh AeTepMiHOBaHA BiIMiHHICTIO, PO30KHOCTSIMM B TTiIXO-
Jax 10 BU3HAUYEHHS KPUTEPiiB, aTpUOYTiB, IeTePMiHAHTIB i (DYHKILiH SIKiCHOT
Mpecu B yKpaiHCbKOMY Ta OpUTAHCHKOMY MeIdiaTucKypcax.

OTxe, clloraHaMU «pyropa OPUTAHCBKOTO KOHcepBaTtuamy» B 1960—
1980-x pp. — razetu «The Times» — Oy/u Taxi racia: «Have you ever wished,
you were better informed?» (,,Yn 6axkanm B Kon-HeOyab OyTH Kpallle ToiH-
dopmoBannmu?»), «When «The Times speaks, the World listens» (,,Konu The
Times roBopuThb, CBIT ciyxae») Ta «Top people take the Times» («Emita uutae
«The Times»). [TpoaHaizyBaBIIM «TEKCTYpY» TEKCTY 3a JOITOMOIOIO iHTEHT-
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aHali3y, IKiCHOro KOHTEHT-aHaJli3y Ta MparMajliHrBiCTUYHOIO aHali3y, Bij-
CTEXXYEMO MEBHY 3aKOHOMIpPHICTh KOHCTPYIOBAaHHSI PEKJIAMHUX races y Toi
nepion. i wiei Tpiagu cioraHiB iMaHEHTHi amesilisi 0 OMiHiETBOPYOTO
JVCKYPCY Ta3eTy Ta 4iTKa eJliTapHa MMCKYPCUBHA TapaaurMa 4acorucy.

VY 1o X emnoxy iHIIa KOHCEPBATMBHA, HAWTHUpaXHilla, sIKiCHa rasera
Benmukoobpuranii — «The Daily Telegraph» BHKopucTOBYBaja Taki CIIO-
ranu: «Daily Telegraph. Share Trader Game», «Daily Telegraph. Britain’s
Best Selling Daily Broadsheet», «Read a bestseller every day». 3ictaBuBIIn
CJIOTaHU JABOX HAWTUPaXHILIMX SIKICHUX raseT BeankoOpuTaHii TOro vacy,
(ikcyeMo MeBHY aHAJIOTiI0 Y BUKOPUCTAHHI-(PYHKIIIOHYBAaHHI PEKJIaMHUX
racen. Tak, cioran «The Times» «Have you ever wished, you were better
informed, you were better informed?» 4acTKOBO MepeTryKyeThC 3i CJIOTaHOM
«Daily Telegraph.Share Trader game» (IIpOCTEXYEMO OIOCEPEAKOBAHY YK
0e3rnocepeHIo amnessiliio 10 YuTaya-KOMyHiKaTa B 0COOOBUX 3aliMEHHMKaX
«BU, TW»). OKpiM TOro, MOPiBHIOIOUM COLiaIbHO-KOMYHiKATUBHI MPUIiOMU
«The Times» it «The Daily Telegraph» y 1960—1980-x pp., crioctepiraemo
AQHAJIOTiI0 B MUCKYpcuBHiii mapagurmaruii. I B «The Times», i B «The Daily
Telegraph», mpoaHati3yBaBIIIM IXHi CJIOTAaHM, CTIOCTEPIra€EMO MPeBaTIOBAHHS
JUCKYPCUBHOI MapajurMu eJiTapu3My B IMILTILIMTHUX MeceqKaX-Mocuiaax
LIJTbOBIH YMTAIBKiil ayauTOpii.

XapakTepHo, 1110 aHAJOTiYHi eJiTapHi CJoraHu JJIs amessiiii 10 KiHile-
BOro CroxkuBaya iH(opMalliifHoro npoaykTa Ta koMoaudikauii ayauropii
BUKOPUCTOBYBaJIA U iHIIAa MpoBifHa sKicHa razeta CriomyyeHoro Koposis-
ctBa — «The Financial Times», 1110 TpaaMLiiHO € OTHUM 3 KJIFOUOBUX PYIIO-
piB igeosnorii nibepaniaMy Ta ii iHHOCTEH Y cBiTi (pa3om i3 «The Economist»,
«The New York Times», «Los Angeles Times», «Neue Zuricher Zeitung»).
V¥ 1960—1970-X pp. yacoIMc aKTUBHO 3aCTOCYBaB JUIS HIillIEIIO3HUIIIIOBAHHS
Ha OpUTaHCHKOMY MeIifHOMY PUHKY TaKUii peKJaMHuUii JTo3yHT: «People who
mean business read the Financial Times» («Jltoau, siki yoco0/1010Th Oi3Hec,
yntaioTh «Financial Times»). Ha mpukiani mporo cjaoraHa imeHTU(hIKYEMO
SKCIUTIUTHUN MeCeIK-TIOCHI SIK LiTbOBOMY YMTAIlbKOMY KOHTHHICHTY,
Tak i peknamonasisiM. Hampukinii XX — Ha movatky XXI cT. (3okpema
BIPOJOBXK JABOX OCTaHHIX JECSATUITh) pefakiis «FT» p1si MapKeTMHIOBUX
1i7ieil aKTUBHO BUKOPUCTOBYBaJa Takuil pekiaaMHuil jo3yHr: «No FT, no
comment» («Hemae FT, Hemae komeHTapi» abo «be3 FT Hemae KoMeHTa-
piB»). Lleit ciaoraH yaconucy A1eMOHCTPYBAB ii aHAIITUYHICTh, JOMiHYBaHHSI
OITiHIETBOPYOTO Ta3eTHOTO AUCKYpPCY HaJl HOBUHHUM ((haKTOLIECHTPUYHUM),
MpeBaTIOBaHH TUCKYPCUBHOI MapalurMu eJIiTapusmy.

IHiia npoBigHa sikicHa raszeta Benukooputanii — «The Guardian» —
y 1950—1970-x pp. BUKOPUCTOBYBaIa KOHTeHIATbHUIA 3 peKJTaMHUMMU racjiamu
«The Times», «FT», «The Daily Telegraph» cnoran: «Lively minds like the
Guardian» («The Guardian» m00I9Th XBaBi Po3yMu»). CIOBOCIIONYICHHS
«KBaBi (CUJIbHI pO3yMH)» € iTeHTU(DIKATOPOM KOHKPETHOI LIIIbOBOI ayIuTO-
pii razeTy — 3Ae06iNbIIOr0 HOH-KOH(POPMICTChbKOI KOHTpeniTH CroydeHOro
KoporniBcTBa, 1110 AOTPUMYE JiBOLEHTPUYHUX MOTJISIIIB Ta OOCTOIOE 3arajioM
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aJIBTEPHATUBHY TO3MIIII0 Y CBITOOAYEHHI-CBITOCTIPUIAHATTI. Y LIbOMY pasi,
3pEHITOIO, SIK i B TIOMepPeIHiX, MU CITOCTEPIraEMO KOHTPYEHTHICTh KOMYyHiKa-
TOpa Ta KOMyHiKaTa-peuuIieHTa iHpopMallii, Koau 30iratoTbCs OIMiHiETBOpYA
JUCKYpCHBHA MapaaurMa ra3etu i indbopMauiiiHi iHTepecu, acmipanii yuta-
yiB. OkpiM TOrO, MiATeKCT (iMIutikauis) cioraHa «The Guardian» ampecye
iioro ynTayam, sIKi CXWIbHI, 3a BUciioBoM M. Taiinerrepa, 10 pedieKTUBHOTO,
a He JI0 PO3paxXyHKOBOTO-KaJIbKYJISITUBHOTO MUCIEHHS. XapaKTepHO, IO i3
cepenuau 1980-x pp. — 10 1998 poky penaxiiist «The Guardian» ekcrurya-
TyBana Takuii cioraH: «The Guardian. The Whole Picture» («Iapaian. Lli-
JlicHa kapTtuHa», «[apaiaH. LlinicHe 300paxeHHs1»). JIeKCUKO-CEeMaHTUUHU
aHaJIi3 TeKCTYpH I[LOTO PEKJIAMHOTO JIO3YHTa JI03BOJISIE AiHTH BUCHOBKY PO
JIOMIHYBaHHS eTiTapHOI AMCKYPCHUBHOI ITapagurMu B TOH Tepion (ra3eTa gaae
HaM, BaM LTiICHY KapTUHY TOiid TOIIO).

OnHak HanpukiHIi XX — Ha nmoyaTky XXI cT. Ha MPUKJIai eMITipUYHOTO
Martepianay MOXHa MPOCTEXUTU «BiIXil» SKiCHOI OpUTAHCHKOI MPEeCH Bif, eJi-
TapHUX racef (CJIOraHiB) i HaBiTh TpaHC(HOPMALLit0 TUCKYPCUBHOI ApaUTrMU.
VY 11bOMYy KOHTEKCTi JOUIIBHO 3iCTABUTA TPAaHC(OPMOBAHI CJIOTAaHU YKpa-
THCBKMX SKICHUX YacOIKCIiB Ta MpoBecTH IeBHi mapaneni. Otxe, y 1990-x
pp. «The Times» 31e0iabIIOr0 BUKOPUCTOBYBaIAa TaKWii CIIOTaH: «Are you
missing what’s important?» («4u mponycTHIn BU 1I0Ch, L0 € BAXKJIUBUM?»),
SKuit OyB 3aMiHeHM# y nepuioMy AecaTuliTTi XXI ¢T. Ha J03yHr «Join the
debate» («ITpuennyiitech n0 nedati»). [lopiBHSBIIM 11i CIOTAaHU 3 TTONEPe-
HIMHA pEKJIaMHUMM TacjlaMu 4Yacomucy, (iKCyeMO IMEBHY 3aKOHOMipHIiCThb
i B iX KOHCTpPYIOBaHHi, i B e€BOJIONii. 3 OXHOrO OOKY, MU IPOCTEKYEMO
KOHTUHYYM-TSIIiCTh-HEeNEPEePBHICTh CUHTAKCUYHOI aresisiilii 10 aapecara
yepe3 0co00Bi 3aiIMEHHUKU «BU, TW». 3 iHIIOrO, y pa3i YMHHOTO ClIoraHa
«The Times» — crmocTepiraeMo TeHAEHIIi0 TpaHCchopMallil IUCKYPCUBHOI
MapagurMu eirapusmy. 3acTOCYBaBIIM JIEKCUKO-CEMaHTUYHUI aHaNi3, 3a-
YBaOXHMMO, II0 CMHTAaKCUMYHA KOHCTPYKLis «[Ipueanyiitech no nedatiB» €
IHIMKATOPOM E€BOJIIOLIIT Ta3eTh 10 erajiTaprusmy.

Y upomy pasi MoKHa ITPOBECTH TEBHI Mapaei 3 TpaHc(popMalli€lo CIo-
raHa MixHapOJHOTO IPOMAaJChKO-TTOJITUYHOTO BUIAHHS «/13epKajio THXKHSI».
VY 1990-x pp. raciom 1boro yacomnucy 0yjao: «jist TUX, XTO HEe PO3yYMBCS
nymatu». Take hopMyOBaHHS MadJiCUTI CBIIYMIIO MPO €ITAPHICTb Ta3eTH,
il OpieHTalil0 HA BUCOKOOCBIUYEHY, €pylIOBaHY YUTALbKy ayauTOpilo, SKa
0oOMeXyBasiacsl TIpecTaBHUKAMK €JTiTH Ta KOHTpemitu. OmHaK Ha TOYaTKy
XXI cT. pemakiiisi BUTaHHS KapAMHAIbHO 3MiHWIIA ciioraH Ha «O0’eqHaiiMo
Hallli 3yCWIJIsl». 3aCTOCYBaBIIM METOAM JIHTBICTUYHOTO I iHTEHT-aHai3y,
MOXHa JiliTU BUCHOBKY IpO TpaHcdOpMallilo MApKEeTUHTOBOI cTpaTerii Bu-
JIAHHS Ta Mepexil y KOMYHiKallii 3 peluIieHTaMu iHhopMallil Bil eliTapusmy
J0 eramiTapusMy. Taki mpouecu AUCKYpPCHBHOI TpaHChopMalii CI0raHiB
criocrepiraemo i B razeti «/leHb» HampukiHii XX — Ha mouatky XXI cT.,
Xouya BOHM HE€ TaKi BUpa3Hi i OMHO3HAuHi, SIK y npukiaai 3 «Jl3zepkaniom
TUXHS». Y KiHii 1990-X pp. MOMyAspHUM racjiaMH 1ii€i razetu 0yau «[aseta
«JleHb» — 7151 TUX, XTO He JIIHYEThCSI MUCITUTHY», «[a3eTa «JleHb» — 11 TUX,
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XTO X04e AyMaTu KOXEH AeHb», «Mu He KpuuuMo. MU CIOKIHO apTyMeH-
TYEMO CBOIO TMO3UILiI0», «/IBepi mpaBau BiIKpUBAIOTbCS TiIbLKW MPU CBITIi
IHs» (1997). 3icTaBUBILY 11i peKJIaMHi JIO3YHTHU 3i CJIoraHaMU SIKiCHOI Opu-
TaHCHKOI TPeCcU, BUSIBISIEMO KOHTE€HiaJbHICTb-CHiIbHICTh MapKETUHTOBUX
racen 3 «The Times» Ta «The Guardian».

OpHak yXe Ha TI09aTKy HOBOTO THUCSYOJITTS TIPOCTEXKYEMO BiIMOBY Ta-
3eTU «JleHb» Bil eiTapHOi AUCKYPCHUBHOI MMapaiurMu i arneJsiiito 10 YuTadiB
3 pisHuMU iHopMmauiitHumMu iHTepecamu. Tak, y 2004 p. OyB momnyasipHUii
TaKMi peKJIaMHUI cliorad BumaHHs «Kaxnelii «/leHb» Ha BeplnnHe ycrexa!
[Mpucoenunsiitech!» (acouitoeTbest 3 YuHHUMHU ciioraHamu «The Times» Ta
«[13epkana THXHS»). 3ictaBuBLIM ciaoraHu 1990-X pp. i CbOrogeHHs, MOXHA
ineHTU}iKyBaTH TIEBHI CUMIITOMU TpaHc(opMallii IUCKYpCUBHOI IMapagurMu
ra3eTu, Xo4a BOHM HE TaKi TPOMOBUCTI i OMHO3HAYHI, SIK Y yaconuci «/13ep-
KaJIO TYDKHSI».

«The Daily Telegraph» Hanpukinii XX — Ha novatky XXI akTMBHO eKc-
TJIyaTyBajia pekiaMHuii 1o3yHT «We’ve got the greatest writers» («Mu Maemo
Haiikpamux aBTopib»). 13 2008 p. moci «The Financial Times» y MapkeTUH-
TOBUX IIJISIX TIEpeBaskHO BUKOPHUCTOBYE cioraH: «We live in Financial Times»
(«Mu xuBeMo y ¢biHaHCOBY T00y» a00 «MM KMBEeMO B €TOXY (hiHAHCIB»).
IIpoaHanizyBaBIiM HaBeAEHi ClIOraHu, MOXHa 3ayBaxkuTu, 10 i «The Daily
Telegraph», i «FT» BUKOPUCTOBYIOTH CJIOTraHU, 1€ KJIIOUOBE CEMaHTUYHE
HaBaHTaXEHHS BUKOHYE OCOOOBUI 3aliMeHHUK «MW». Lleil 3aliMeHHUK €
IHKJTIO3UBHILLIMM, BiH OXOIUIIOE HE TiJIbKU TPaAULiAHUN YUTAlbKUA KOH-
TUHTEHT MarnepoBUX IMPOTOTUIIIB, ajle i MepeXeBUX Bepcili — BeO-caiTiB
BUIaHb. 3 OJHOTO OOKY, IOr0 BMKOPMCTaHHSI MOXHA iHTepPIIPETYBaTH SIK
BUSIB COLLIOKYJIBTYPHOI €BOJIOLII MOMAET BUAaHb. 3 iHIIOrO, JuIle B pasi
yuHHOTro cioraHa «FT» MoxHa roBOpUTH MPO TiMOTeTUYHY TpaHchopMallio
JUCKYPCUBHOI MapaurMU 3 JiTapu3My B erajliTapusM.

HaiinpoMoBUCTIIIMM BUSIBOM erajliTapu3My KBaliikyeMo CJIOraHHu, SKi
BukopucToByBaia rasera «The Guardian» y 1998—2010 pp. I3 1998 mo 2005
p. pemaxiis eKcrutyatyBajia cioraH: «Free thinkers welcome» («BinbHomyMIIiB
CXBaJIlOEMO» 200 «JIackaBo MPOCUMO, BiibHOAYMIL»). I3 2007 p. — moHuUHi
raseta BUKOPUCTOBYBaJIa AJIs1 MAPKETUHTY PEKJIaMHi JIO3YHTH, 30CepelKeHi
HaBKOJIO TeMU CBOOOMIM BiacHOCTI: «He Hajexxaun HikoMy, BOHA BiJIbHA M-
JIaBaTh CYMHIBY Oy/ib-110»; «@akTh Ta KOMEHTapi HaiKpalie TPUMAaloThCs
okpeMo». [IpoaHasizyBaBIIM 11i cJIOTaHU, MOXKHA ineHTUdiKyBaTh TpaHcop-
Mallito TMUCKYPCUBHOI MapaJiurMy ra3eTy i HaBiTh JOMiHYBaHHS erajliTapHOro
TUCKYPCY.

ITincymoBytouM pesyabraTv AOCTiIKEeHHs, CPOPMYTIOEMO AeKilbKa BU-
CHOBKiB. Hacammepen, BapTo 3ayBaxkuTH, 1110 TpaHC(hOPMaLllii Ta3eTHUX races
MOXHa iHTEpPIpPETyBaTU SIK BUSB TpaHCchopMalil OpUTAHCHKOI Ta BiTUM3-
HSIHOI SIKICHUX Ta3eT Bifl eJliTapu3My A0 eTajJiTapu3My B COLIIOKYJIETYPHOMY
KOHTEKCTi XypHaicTuku. OmHaK MeraTpeH TpaHchopMallii IMCKYPCUBHOI
napaaurMu (eBOJIIOLIS Bil eliTapu3My 0 erajitTapu3my) MOXHa ineHTudi-
KyBaTH JIMILIE HA MPUKIaAi AeSIKUX SIKiCHUX YyacomnuciB. IlepcnekTuBu wiei
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Mpo0JeMaTUKH TTOJISITAIOTh Y MAacIITaOHil, BUYEpITHii i BceOiuHiit Bepudi-
Kalii rinote3u npo TpaHcdopmMallii SKiCHUX ra3eT y KOHTEKCTi, 3a BUCIIOBOM
B. B. PizyHa, macudikariii komyHikalii Ta AeBiallii Bif cenekuii pelumieHTiB
iHdopmalii. Y 1iboMy KOHTEKCTi aBTOPH TOCIIKEHHS BBaXKalOTh TOPEUHUM
MPOBECTU KOMIAPATUBHUI aHAaJIi3 €BOJIOLLL CIOTaHIB SIK SIKICHMX, TaK i Ma-
coBUX raset BenukoOputanii i Ykpainu.

bpuraHchKi sIKiCHI Ta3eTu MepeBaXXHO BUKOPUCTOBYIOTh CJIOTaHU-
koHcTaTuBU («We live in Financial Times»; «Top people take the Times»;
«When The Times speaks, the World listens») Ta aupektuBu («Join the
debate»; «Read a bestseller every day»; «Share Trader Game»). [Inst ykpaiH-
CHKHX BUIaHb XapaKTepHE BUKOPHUCTAHHS CJIOTaHiB-KOHCTaTUBIB («IHMOp-
MOBaHiCTb — OCHOBa MpaBWJIbHMX pillieHb. [azeta «JleHb»), TUPEKTHBIB
(«[lomait mo cBoro poky Ie omuH «/leHb»!), a TaKoX IpoMicHuBiB («3aBTpa
3HOBY Oyne JleHb!»). MeTolo IUPEKTUBIB € BIUIMB HAa YMTAYiB, CIIOHYKaHHS
iX 10 1ii, 30KpeMa KynmyBaTu Ta YUTATH ra3eTy.

OkpiMm TOrO, TpaHchopMallis SKiCHOI OPUTAHCHKOI Mpecu He 0OMexy-
eTbes e BuaaHHsIMu «The Times», «The Guardian», «The Independent»,
IKi € 00’€KTOM HAyKOBOTO JOCHIIKEHHS, ajieé i CTOCYEThCS HABITh TaKUX
emitapHux raset sk «The Financial Times». HunimHiii, eranitapauii, mpuH-
1M (PYHKILIOHYBAHHS SIKICHUX OpUTAaHCHKUX Ta3eT repeadavae 30iIbIIeHHS
HakJ1aay yepe3 MpuBabIeHHs] YMTayviB 3 Pi3HUX CTpaT OPUTAHCHKOTO COLIiyMY.
BonHouac Takuii erajliTapusM y CesieKllii CIIoKUBayiB Ta3eTHOTO MPOJYKTY
MOXE «00epHYTUCS» IS SIKICHOI Tpecu BennkoOpuTaHii BTpaTO J0POTrUX
peKJIaMOJaBIIiB, 110 BXe Tparuisuiocs B ii icTopii.

IlepcniekTHBY 1IbOIO HAYKOBOTO JOCTIIKEHHS Mepe10avaroTh 3aCTOCYBaHHS
B MaiiOyTHIX pO3BiJKax CUHEPreTUYHOTO TiAXOMY ISl aHali3y TpaHchopMalliit
SIKICHOI TIpecu B COILIIOCMHEPTeTUYHOMY KOHTEKCTi (OidpypKalliii, eBotoLLii,
«KOEBOJIIOLLi1», (haaKkTasiB, Ae3iHTerpallii, caMoopraHisailii TOILO).
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XAPKIBCBKI KATETCBKI ITEPIOAVNYHI BUTAHHA
IMPO NOJITUYHNU YCTPIN TEPXKABU
" YCTAHOBYI 350P1

Posenanyma npobrema modeprizayii noaimuunozo yempoio Pociil-
CbKOI Oepicasu ma CKAUKAHHA Yemanoeuux 300pi6 3a mamepiaiamu
xapkiecvkol kademcovkoi nepioduru 0o6u Ilepuioi pociiicbKoi pe6onioyil.

Knwouwosi crosa: xapkiscvki kademcovKi nepioduiti 8u0ants, noi-
muuHull yempiil, KOHcMmumyyionaaism, Yemarnoeui 36opu.

Paccmompena npobrema moOepHUIAUUUL NOJUMULECKOZO YCMPOTL-
cmea Poccuilckozo zocydapcmea u co3vléa YupeOumeabHozo cOOPaAHUS
Ha OCHO8E AHAAU3A MAMEPUALO8 XAPbKOBCKOlL Kadem cKoil nepuodurKu
nepuoda Ilepsoil pycckoil pe6osOYUL.

Kniouesvle cnosa: xapvrkosckue kademckue nepuoduyeckue us-
daHus, norumuieckoe ycmpoilcmao, KOHCMUmyuuoHaiusm, Yupeou-
meJaivHOoe cobparnue

The article deals with the problem of the political modernization
of Russian State. The investigation is based on the analysis of the
materials of the Kharkov cadet periodicals.

Key words: Kharkov cadet periodicals, political modernization.



